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T HE  S U G Y A

In this daf, we continue our deep dive into the sugya of a woman who brings her own get. The Gemara brings a beautiful

proof for Abaye's shitta from a baraita, showing that when a wife brings her get from chutz la'Aretz, she must declare " בפני

Rav Ashi further bolsters Abaye's view by .(it was written in my presence and signed in my presence) "נכתב ובפני נחתם

showing how the very lashon of our Mishnah is precisely formulated to support this. We also explore Rav Yosef's counter-

argument and how he structures the different clauses of the Mishnah between chutz la'Aretz and Eretz Yisrael.

We then move into a fascinating discussion on the mechanics of kinyan and agency. The Gemara asks a powerful kasha: once

the get reaches the wife's hand, she should be divorced immediately! Why does she need to act as an agent to bring it? The

Gemara works through several yesodoshdik answers, analyzing cases where the husband sets conditions, such as requiring her

to place the get on the ground, or appointing her as an agent for delivery who then appoints an agent for receipt.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.

EXPLANAT IO N

, אתָ בָּ  שֶׁ קוֹם  מָּ  וּמִ

And from the  very place  that you came  to challenge Abaye, i.e., from that inference itself, the opposite is proven:

EXPLANAT IO N

ם״, תַּ  ינוּ נֶחְ נֵ פָ ב וּבְ תַּ  כְ ינוּ נִ נֵ פָ ״בְּ רוּ:  יֹּאמְ  שֶׁ יכוֹת  רִ ן צְ לָּ  הַ ה לְ מָ

just as  there ,  in the case of other agents, they must say: "It was  written in our presence  and it was  s ig ned in our

presence ,"

EXPLANAT IO N

ם״. תַּ  י נֶחְ נַ פָ ב וּבְ תַּ  כְ י נִ נַ פָ ״בְּ ר:  תֹּאמַ  שֶׁ יכָה  רִ יא צְ ף הִ אַ

so too, she  herself must say: "It was  written in my presence  and it was  s ig ned in my presence ." This proves that the case

must be one of bringing a get from outside Eretz Yisrael, supporting Abaye.

STATEMENT

י: נֵ תָ קָ א, דְּ יְקָ י דַּ ין נָמֵ יתִ נִ תְ י: מַ שֵׁ  ב אָ ר רַ מַ אָ

Rav Ashi said: Our Mishnah is  also precise ly formulated in a way that supports Abaye, as  it teaches:

STATEMENT

׳; וּ ר כּ מַ יכָה לוֹ רִ א צְ הֵ תְּ שֶׁ ד  בַ לְ , וּבִ הּ טָּ י ה גִּ יאָ בִ הּ מְ מָ צְ ה עַ שָּׁ   אִ הָ

"The  woman herse lf may bring  her own bill of divorce , provided that she  is  required to say: It was written in my presence

and it was signed in my presence";



IN FER ENCE

. נַּהּ י ע מִ מַ שְׁ

learn from it that the Mishnah is referring specifically to a case outside Eretz Yisrael, where such a declaration is required.

QU E ST IO N

ץ?! רֶ אָ בָּ א  יעֲתָ צִ ץ, מְ רֶ אָ חוּצָה לָ יפָא בְּ סֵ א וְ שָׁ י סֵף, רֵ ב יוֹ רַ וְ

The Gemara asks: And according to Rav Yosef,  who holds that the Mishnah is in Eretz Yisrael, is it possible that the  first clause

and the  last clause  of the Mishnah discuss a case in חוצה לארץ, while the  middle  clause  discusses a case in Eretz Yisrae l?!

ANSWER

ץ. רֶ אָ בָּ א  יעֲתָ צִ ץ, מְ רֶ אָ חוּצָה לָ יפָא בְּ סֵ א וְ שָׁ י ין; רֵ אִ

The Gemara answers: Yes; the  first clause  and the  last clause  discuss a case in חוצה לארץ, while the  middle  clause  discusses a

case in Eretz Yisrae l.

QU E ST IO N

אי? מַּ  מִ

The Gemara asks: From where  does Rav Yosef infer this?

ANSWER

; יחַ כִ ב מוֹ תָ כְּ  הַ שֶׁ ה –  יתָ מִ ט לְ ין גֵּ בֵּ ה  י: מָ נֵ תָ קָ דְּ מִ

From that which is  taug ht in the middle clause: What is  the  difference  between a bill of divorce  and death? That the

writing  of the get proves  the divorce;

ANSWER

. יחַ כִ ב וּפֶה מוֹ תָ כְּ  הַ שֶׁ י:  נֵ תָ לָא קָ וְ

and it does  not teach: "that the  writing  and the  mouth (the verbal declaration) prove" it. This indicates that the middle

clause is in Eretz Yisrael, where no declaration is needed.

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

׳: כוּ ה וְ יאָ בִ הּ מְ מָ צְ ה עַ שָּׁ   אִ הָ

We learned in the Mishnah: The woman herse lf may bring  her own bill of divorce, and she must say: It was written in my

presence and it was signed in my presence.

א רָ מָ גְּ G E M A R A

QU E ST IO N



! ה לַהּ שָׁ  יגָּרַ הּ אִ דָ יָ הּ לְ טָּ י י גִּ טֵ י מָ כִּ  ה, מִ שָּׁ   אִ

The Gemara asks: With regard to this woman, from the  moment her bill of divorce  reaches  her hand, she  is  divorced! Why

does she need to bring it and testify?

ANSWER

י״. נִ לוֹ פְּ ין  ית דִּ בֵּ י  נֵ פְ לָּא בִּ  וֹ אֶ י בּ שִׁ  גָּרְ תְ ״לֹא תִּ ר  מֵ אוֹ ב הוּנָא: בְּ ר רַ מַ אָ

Rav Huna said: This is a case where  he  says  to her: "You will not be  divorced with it except in the  presence  of such-and-

such a court." Thus, she is not divorced immediately upon receiving it.

O BJECT IO N

ה! שָׁ  יגָּרַ ם – אִ תָ יָא הָ טְ י מָ כִּ סוֹף סוֹף, 

The Gemara objects: Ultimate ly, when she  arrives  there , at that court, she  is  divorced immediately! Why must she make the

declaration?

ANSWER

א: יקָ ב אִ רַ יהּ דְּ רֵ א בְּ חָ ב אַ רַ יהּ דְּ מֵ שְּׁ   חַ מִ נוֹ בַּר מָ ב הוּנָא  ר רַ מַ לָּא אָ  אֶ

Rather, Rav Huna bar Manoach said in the  name  of Rav Acha the  son of Rav Ika:

ANSWER

. יהּ לֵ קְ שִׁ  א וְ עָ רְ אַ יהּ אַ חֵ נְ תְ ם, אַ תָ ית הָ טֵ י מָ כִּ  : ר לַהּ מַ אָ דְּ

It is a case where  he  said to her: "When you arrive  there , place  it on the  g round and take  it."

O BJECT IO N

ע״, קַ רְ י קַ בֵּ ל גַּ עַ יךְ מֵ טִּ י י גִּ לִ ״טְ  : יהּ י, הֲוָה לֵ כִ י הָ אִ

The Gemara challenges: If so, it is  a case of: "Take  your bill of divorce  from off the  g round,"

O BJECT IO N

לוּם! כְּ ר  מַ ע״ – לֹא אָ קַ רְ י קַ בֵּ ל גַּ עַ יךְ מֵ טִּ י י גִּ לִ ״טְ בָא:  ר רָ מַ אָ וְ

and Rava said: If a husband says, "Take  your bill of divorce  from off the  g round," he  has  said nothing  and she is not

divorced, because the Torah requires "and he shall give it into her hand."

ANSWER

תְּ י אַ לִ בִּ קַ לָה, וְ בָּ  קַ יחַ לְִ לִ שָׁ י  ם הֱוַ תָ יַת הָ טְ י מָ כִ ם, וְ תָ יַת הָ טְ מָ ד דְּ כָה עַ לָ הוֹ יחַ לְ לִ שָׁ י  : הֱוַ ר לַהּ מַ אָ לָּא דְּ  אֶ

. יךְ טִּ י גִּ

Rather, it is a case where  he  said to her: "Be  an ag ent for de livery until you arrive  there , and when you arrive  there , be  an

ag ent for rece ipt, and rece ive  your bill of divorce  yourse lf."

O BJECT IO N

ל! עַ בַּ  ל הַ צֶ יחוּת אֵ לִ שְׁ ה  זְרָ א לֹא חָ הָ וְ



The Gemara challenges: But the  ag ency has  not re turned to the  husband! An agent for delivery must be able to return to the

sender and report that the mission was completed, which is impossible here.

ANSWER

לָה. בָּ  קַ יחַ לְִ לִ שָׁ י  וַּ שַׁ ם  תָ יַת הָ טְ י מָ כִ ם, וְ תָ יַת הָ טְ מָ ד דְּ כָה עַ לָ הוֹ יחַ לְ לִ שָׁ י  : הֱוַ ר לַהּ מַ אָ דְּ

Rather, it is a case where  he  said to her: "Be  an ag ent for de livery until you arrive  there , and when you arrive  there ,

appoint an ag ent for rece ipt on your behalf to receive it from you."

QU E ST IO N

. לָהּ עְ בַּ יחַ  לִ שְׁ יָּד   הּ מִ טָּ י ל גִּ בֵּ  קַ יחַ לְ לִ שָׁ ה  שָׂ ה עוֹ שָּׁ   ר: אִ מַ אָ אן דְּ מַ א לְ יחָ נִ הָ

The Gemara asks: This  works  out we ll according  to the  one  who says: A woman can appoint an ag ent to rece ive  her bill

of divorce  from the  hand of her husband's  ag ent.

QU E ST IO N

ר? ימַ מֵ כָּא לְ י אי אִ , מַ לָהּ עֲ בַּ יחַ  לִ שְׁ יָּד   הּ מִ טָּ י ל גִּ בֵּ  קַ יחַ לְ לִ שָׁ ה  שָׂ ה עוֹ שָּׁ   אִ ין הָ ר: אֵ מַ אָ אן דְּ מַ לָּא לְ  אֶ

But according  to the  one  who says: A woman cannot appoint an ag ent to rece ive  her bill of divorce  from the  hand of

her husband's  ag ent, what can be  said?

ANSWER

יד. פֵ ל לָא קָ עַ בַּ כָא  הָ ל, וְ עַ בַ ן דְּ יוֹ זָּ כָּא בִּ י אִ וּם דְּ שּׁ  אי – מִ א מַ מָ עְ טַ

The Gemara answers: What is  the  reason for that opinion? Because  there  is  deg radation to the  husband when she appoints

an agent to take it from his agent, but here , the  husband is  not particular since he himself instructed her to do so.

QU E ST IO N

ל; עַ בַ ן דְּ יוֹ זָּ וּם בִּ שּׁ  ר: מִ מַ אָ אן דְּ מַ א לְ יחָ נִ הָ

The Gemara asks: This  works  out we ll according  to the  one  who says  the reason is due  to the  deg radation of the

husband;

QU E ST IO N

ר? ימַ מֵ כָּא לְ י אי אִ ן, מַ כָּ י ר מִ חַ אַ ה לְ אָ בָּ  הּ הַ צֵרָ וּם חֲ שּׁ  ר: מִ מַ אָ אן דְּ מַ לָּא לְ  אֶ

but according  to the  one  who says  it is a Rabbinic decree due  to the  case  of her courtyard that comes afterward, what

can be  said?

ANSWER

תְּ י אַ לִ בִּ קַ כָה, וְ לָ הוֹ יחַ לְ לִ שָׁ י  וַּ שַׁ ם  תָ יַת הָ טְ י מָ כִ ם, וְ תָ יַת הָ טְ מָ ד דְּ כָה עַ לָ הוֹ יחַ לְ לִ שָׁ י  : הֱוַ ר לַהּ מַ אָ דְּ

. יהּ נֵּ י יךְ מִ טִּ י גִּ

The Gemara answers: It is a case where  he  said to her: "Be  an ag ent for de livery until you arrive  there , and when you

arrive  there , appoint another ag ent for de livery, and rece ive  your bill of divorce  from him."

ANSWER



ינָא י דִ בֵּ י  מֵּ  ר קַ ימַ ם אֵ תָ יַת הָ טְ י מָ כִ ם, וְ תָ יַת הָ טְ מָ ד דְּ כָה עַ לָ הוֹ יחַ לְ לִ שָׁ י  : הֱוַ ר לַהּ מַ אָ א, דְּ ימָ ית אֵ עֵ בָּ י אִ וְ

. יךְ לִ יהֲ בוּהּ נִ יתְּ לִ , וְ יחַ לִ שָׁ ינָא  י דִּ בֵּ י  וֵּ שַׁ  ם״, וּמְ תַּ  י נֶחְ נַ פָ ב וּבְ תַּ  כְ י נִ נַ פָ ״בְּ

And if you wish, say instead that he  said to her: "Be  an ag ent for de livery until you arrive  there , and when you arrive

there , say before  the  court: 'It was  written in my presence  and it was  s ig ned in my presence ,' and the  court will

appoint an ag ent to deliver it, and they will g ive  it to you."

STATEMENT

ט יא גֵּ בִ מֵּ  ךְ הַ לָ ן עֲ רַ דַ הֲ

May we  return to you, "He  who bring s  a bill of divorce" (the  first perek of Gittin).

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

סוּל. פָּ ה,  שָּׁ   וּם אִ שׁ לֹּא לְ  שֶׁ ב  תַּ  כְ נִּ שֶׁ ט  ל גֵּ כׇּ

Any bill of divorce  that was  written not for the  sake  of the  specific woman being divorced is  invalid.

MISHNAH

י״, נִ לוֹ פְּ קוֹם  מָּ  ית מִ נִ לוֹ פְּ ת  שׁ אֶ גָרֵ י מְ נִ לוֹ פְּ ישׁ  ״אִ ין:  רִ קְ ים מַ רִ פְ ל סוֹ ע קוֹ מַ שָׁ  וּק וְ שּׁ  בַּ יָה עוֹבֵר  ד, הָ יצַ כֵּ

How so? If one  was  passing  in the  marketplace  and heard the  voice  of scribes  reciting : "A certain man divorces  a

certain woman from a certain place ,"

MISHNAH

. וֹ שׁ בּ גָרֵ סוּל לְ פָּ י;  תִּ שְׁ  ם אִ שֵׁ זֶה  י וְ מִ שְׁ ר: זֶה  מַ אָ וְ

and he  said: "This  is  my name and this  is  my wife 's  name," and he took that document, it is invalid to divorce  her with it

because it was not written for her sake.

MISHNAH

, ךְ לַ מְ נִ וֹ וְ תּ שְׁ  ת אִ שׁ אֶ גָרֵ ב לְ כָּתַ ן –  כֵּ י ר מִ יָתֵ

More  than that: If he  wrote  a get to divorce  his  wife  and chang ed his  mind,

MISHNAH

. וֹ שׁ בּ גָרֵ סוּל לְ פָּ  ; ךָ תְּ שְׁ  ם אִ שֵׁ  כְּ י  תִּ שְׁ  ם אִ שֵׁ  ךָ וְ מְ שִׁ  כְּ י  מִ שְׁ  : ר לוֹ מַ אָ ירוֹ וְ ן עִ בֶּ אוֹ  צָ מְ

and a re sident of his  city found him and said to him: "My name is  like  your name  and my wife 's  name  is  like  your wife 's

name," and the first husband gave it to him, it is invalid to divorce  with it.

S U M M A RY

The Gemara concludes the debate between Abaye and Rav Yosef regarding whether a woman bringing her own get must

make the declaration of " בפני נכתב ובפני נחתם," establishing that this requirement applies specifically in chutz la'Aretz. The

Gemara then analyzes how a woman can act as a delivery agent for her own get without becoming divorced immediately

upon receiving it. After rejecting explanations involving conditions of location or placing the get on the ground, the Gemara



establishes that the husband appointed her as a delivery agent with instructions to appoint a receiving agent upon her arrival,

resolving this based on the principles of agency and the husband's consent.

ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

In the closing of Maseches HaMevia Get, the Gemara wrestles with a fascinating scenario: a husband appoints his wife to be

the very messenger who delivers her own get. To make this work halachically, she must navigate a delicate transition of roles,

shifting from being his agent of delivery to becoming the recipient of her own freedom. The Sages analyze every step of this

process to ensure that the agency is perfectly defined, showing us how much care must be taken when one person holds

multiple, seemingly conflicting responsibilities.

This teaches us a profound lesson in our own avodah. In our daily lives, we are constantly asked to wear different hats. At

one moment, you are a parent or a teacher, representing authority and guidance; the next moment, you must be a humble

learner, ready to receive. Sometimes you are the giver, and sometimes you must learn how to be the receiver. The yetzer hara

loves to blur these lines, causing us to bring the ego of a 'giver' into a situation where we actually need to listen and receive,

or to act with the passivity of a 'receiver' when Hashem is calling on us to step up and lead.

Like the woman in our Gemara, we must have the self-awareness to know exactly which role we are playing at any given

moment. When you enter a room, ask yourself: 'What does the Aibershter need from me right now? Am I here to deliver a

message of strength to someone else, or am I here to open my heart and receive a lesson?' Keeping these roles clear in our

minds prevents confusion and ensures our actions are done with absolute truth and purity.

Today, before you enter a difficult conversation or transition from your work to your home, take ten seconds to pause and ask

yourself: 'Which role am I playing right now, and how can I fulfill it purely for the sake of Heaven?'
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